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Abstract 
Halliday`s Systemic Functional Grammar analyzes text in context. Based on this 

theory, in the study of texts, , we are faced with three metafunctions: Ideational 

metafunction, Interpersonal metafunction and textual metafunction, that Ideational 

metafunction divided into experiential and logical ones. In experiential metafunctions 

the six processes, participants, and circumstances are analyzed. According to some 

experts, Garshasbnameh is the best heroic poem after Shahnameh among heroic texts. 

For this reason, in this study, the Tahmidiyehs of Shahnameh and Garshasbnameh 

have been selected for comparison based on Ideational metafunction of the Halliday`s 

Systemic Functional Grammar to determine how similar the Tahmidiyehs of these two 

works are linguistically and if we assume that Asadi has tried to write a work like 

Ferdowsi’s Shahnameh, how much has he achieved his goal? After the study, it was 

found that in both Shahnameh and Garshasbnameh, the material process has the 

highest percentage. According to the genre of these two works, which is epic, this 

result and attention to the material process is predictable. Since the nature of 

Tahmidiyeh is to praise God, God is the main participant in most of these processes 

and the percentages are almost equal. It can be acknowledged, with a little forgiveness, 

Asadi has been able to follow in the footsteps of Ferdowsi in composing the 

Tahmidiyeh of Garshasbnameh, and the Tahmidiyeh of Garshasbnameh is equal to the 

Tahmidiyeh of Shahnameh from the view point of Ideational metafunction. 
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1. Introduction 

Tahmidiyeh means praise and glorification of God, and the term refers to the 

first lines or pages of prose or the first verses of poems. Writers and poets 

begin their work with the name and remembrance of God and the mention of 

His attributes, and thus bless their work with the name of God. In 

Tahmidiyehs, as a part of the preface of a work, in addition to paying 

attention to the name and remembrance of the great God, the genre for which 

the poet or writer writes the Tahmidiyeh should also be considered. For 

example, the Tahmidiyeh written for an epic work are different from 

Tahmidiyeh written for a lyrical work and from this point of view, literary 

works can be analyzed. 

Among epic and heroic works, Shahnameh has a special place. Therefore, 

many writers over the centuries have tried to create a work like Shahnameh. 

According to some scholars, Asadi Tusi has tried to write a work similar to 

Shahnameh. In this regard, this research seeks to answer the question of how 

much Ferdowsi and Asadi in composing Tahmidiyehs of Shahnameh and 

Garshasbnameh have been able to create a Tahmidiyeh appropriate to the 

epic text and if we assume that Asadi in Garshasbnameh has tried to write a 

work as value as Ferdowsi's Shahnameh, how much has he achieved his 

goal? 

 

2. Methodology 

In this research, based on the Halliday`s Systemic Functional Grammar, two 

works of epic literature are examined in order to achieve the extent of their 

use of epic language. Halliday`s Systemic Functional Grammar examines the 

function of language in context: context of culture and context of situation. 

Halliday considers language as a social phenomenon and he considers it 

necessary to pay attention to social function in language analysis. In 

Halliday`s Systemic Functional Grammar, language depends on the 

community in which it is used and must be analyzed from a social 
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perspective. 

In structural linguistics, the unit of language processing is sentence, while 

in functional linguistics clauses are important; This is because sentences alone 

do not convey the meaning of the text and should be considered in conjunction 

with other sentences. For this reason, the text is divided into clauses and 

analyzed. According to Halliday, each clause as a discourse chunk must be 

examined from three perspectives:  field, tenor and mode of discourse. 

Halliday defines the metafunctions with the help of these three domains. Thus, 

in the structural study of each text, according to the context of its position, we 

are faced with three metafunctions: ideational, interpersonal and textual. Each 

of these metafunctions is also divided into several sub-categories. From these 

three metafunctions, ideational metafunction has been selected for analysis in 

this research. Ideational metafunction itself is divided into two experiential 

and logical metafunctions. In experiential metafunction, the six processes 

(three main processes and three sub-processes), participants and circumstances 

are examined. But in the logical metafunction, the relations between the 

clauses are discussed. Processes occur in the verb and are divided into three 

main processes and three sub-processes. Material, mental, and relational 

processes are the three main processes, and behavioral, verbal, and existential 

processes are the three sub-processes.  

 

3. Discussion and Conclusion 

After determining the absolute frequency and relative frequency of 

ideational metafunction processes in the initial verses of Shahnameh and 

Garshasbnameh and putting them together, considerable results were 

obtained. One of the results is that in both works, the highest percentage is 

related to the material process. In both Shahnameh and Garshasbnameh, 

about 37% of all processes are related to the material process. As mentioned, 

the material process implies doing a work or happening an event, which 

according to the genre of the two works, which is epic, this amount of 

attention to the material process is predictable. Another process that should D
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be considered according to the genre of the two works is the mental process. 

It seems that in composing an epic work, mental processes are less than 

genre like lyrical. The epic expresses the efforts and struggles of the heroes 

and pays less attention to mental issues (than material issues). In 

Shahnameh, about 18% and in Garshasbnameh, about 17% of the total 

processes are mental processes. Material and mental processes with few 

difference are the most similar among the types of processes and this shows 

that Asadi in composing Garshasbnameh has been able to be very close to 

Shahnameh linguistically in these two processes. The percentage of 

relational process in Shahnameh is higher than Garshasbnameh and this 

difference in verbal and existential processes in Garshasbnameh has been 

compensated. The percentage of the behavioral process in both works is 

zero, which is justifiable considering that the Tahmidiyehs of two works 

have been examined and have not yet entered the narrative section.  

The results obtained for the participants in these processes are also 

significant. In Shahnameh, participant of about 31% of processes and in 

Garshasbnameh, participant of about 39% of processes is God. Considering 

that in this study, Tamhidiyehs of the two works were analyzed, assigning 

the highest percentage of participants to God was reasonable and predictable, 

and this shows the dominance and ability of the two poets. 

In the end, with a little connivance, it can be acknowledged that Asadi 

was able to cope well with Ferdowsi in composing the Tahmidiyeh of 

Garshasbnameh, and the Tamhidiyeh of Garshasbnameh is equal to the 

Tahmidiyeh of Shahnameh based on ideational metafunction 
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 المللي بيندوماهنامة علمي 

  480 - 447، صص1400 خرداد و تير) 62(پياپي  2، ش12د

  مقاله پژوهشي

  

برمبناي  نامه گرشاسبو  شاهنامهمقايسة تحميدية 

  گراي هليدي مند ـ نقش فرانقش انديشگانيِ دستور نظام
  

  *سمانه رفاهي
  

  دانشجوي دكتري زبان و ادبيات فارسي دانشگاه علامه طباطبائي، تهران، ايران.
  

  05/10/99پذيرش:                                                01/06/99دريافت:
  

  چكيده
كند. در بررسي متون برمبناي اين  گراي هليدي زبان را در بافت بررسي مي نقش  ـ مند  دستور نظام

خود به دو  يشگانيفرانقش اندنظريه با سه فرانقشِ انديشگاني، بينافردي و متني مواجه هستيم كه 
گانه، مشاركان و عناصر  شدر فرانقش تجربي، فرايندهاي ش .شود يم ميتقس يو منطق يفرانقش تجرب

، در ميان متون پهلواني، نامه گرشاسبنظران  به اعتقاد برخي صاحبشوند.  پيراموني بررسي مي
و  شاهنامههاي  است، از همين روي در اين پژوهش  تحميديه شاهنامهبهترين منظومة پهلواني پس از 

گراي هليدي  نقش  ـ مند  دستور نظام براي مقايسه برمبناي فرانقش انديشگانيِ (تجربي) نامه گرشاسب
 كينزد گريكديبه  هيتا چه پا ،يلحاظ زبان ، بهاين دو اثر يها هيديتحماند تا مشخص شود  انتخاب شده

 يةپا هم يداشته است اثر يسع نامه گرشاسبدر  يكه اسد ميريفرض را درست بگ نيهستند و اگر ا
پس از بررسي مشخص شد  است؟ شدهخود نائل  به مقصود زانيتا چه م د،يبسرا يفردوس ةشاهنام
فرايند مادي بيشترين درصد را به خود اختصاص داده است. با  نامه گرشاسبو هم در  شاهنامههم در 

بيني  توجه به ژانر اين دو اثر كه حماسي است، اين ميزان توجه به فرايند مادي طبيعي و قابل پيش
تايش خداوند است، خداوند مشارك اصلي در بيشتر اين جا كه ماهيت تحميديه حمد و س است. از آن

توان اذعان داشت  صورت تقريبي با هم برابر است. با اندكي اغماض مي فرايندهاست و درصدها به
تحميدية  برآيد و نامه گرشاسبپاي فردوسي از پس سرودن تحميدية  اسدي توانسته است هم

  كند. برابري مي شاهنامهيدية از منظر فرانقش انديشگاني با تحم نامه گرشاسب
  

  گرا، فرانقش انديشگاني. مند ـ نقش ، تحميديه، هليدي، دستور نظامنامه گرشاسب، شاهنامههاي كليدي:   واژه
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  مقدمه .1
تحميديه به معناي حمد و ستايش خداوند است و در اصطلاح به سطرها و يا صفحات آغازين 

شود. نويسندگان و شعرا اثر  تحميديه گفته ميهاي نظم  هاي نثر يا ابيات آغازين كتاب كتاب
كنند و بدين وسيله اثر خود را با  خود را با نام و ياد خداوند بزرگ و ذكر صفات او آغاز مي

 سازند. نام خداوند متبرك مي

بر اينكه بايد به نام و ياد خداي  ها، در جايگاه بخشي از ديباچة يك اثر، علاوه  در تحميديه
نويسد نيز بايد توجه  به ژانري كه شاعر يا نويسنده براي آن تحميديه مي بزرگ توجه شود،

اي كه براي  شود با تحميديه اي كه براي يك اثر حماسي نوشته مي كرد. براي نمونه، تحميديه
ها توجه  هايي دارند كه شاعران و نويسندگان بايد به آن شود، تفاوت يك اثر غنايي نگاشته مي

  توان به واكاوي آثار ادبي پرداخت. مي كنند و از اين منظر
روي، نويسندگان  اي دارد. از همين  جايگاه ويژه شاهنامهدر ميان آثار حماسي و پهلواني، 

بيافرينند. به اعتقاد برخي  شاهنامهاند كه اثري چون  بسياري در طول اعصار درصدد بوده
  پژوهشگران

سرايي اعتباري  زش ادبي و توفيق در داستانلحاظ ار به شاهنامههاي پهلوانيِ بعد از  منظومه
دانند و  را بهترين منظومة پهلواني مي نامه گرشاسبسنگ ندارند. بيشتر پژوهشگران معمولاً  هم

  ).52، ص. 1393معتقدند اسدي بيش از ديگران توانسته است به سبك مستقلي برسد (آيدنلو، 

نويسي مستثني نيستند.  ميديهنيز از سنت تح نامه گرشاسبو  شاهنامهاز سويي ديگر 
كند كه در آن از خداوند و  بيتي آغاز مي 15را با  شاهنامهفردوسي طوسي اثر بزرگ خود 

ترين  منزلة كهن ، ديگر اثر پهلواني ايرانيان نيز كه بهنامه گرشاسبكند.  صفات او ياد مي
انند ساير آثار با شود، م ترين اثر از آن ياد مي و نزديك شاهنامهمنظومة پهلواني پس از 

  كند. بيت آغازين خود را با نام و ياد خدوند شروع مي 18شود و  تحميديه آغاز مي
رو درپي دستيابي به اين پرسش است كه فردوسي و اسدي  در همين راستا، پژوهش پيش

لحاظ زباني،  اند به تا چه ميزان توانسته نامه گرشاسبو  شاهنامههاي  در سرودن تحميديه
اي درخور اثر حماسي بيافرينند و نيز تا چه پايه به يكديگر نزديك هستند و اگر اين  تحميديه

 شاهنامةپاية  سعي داشته است اثري هم نامه گرشاسبفرض را درست بگيريم كه اسدي در 
  فردوسي بسرايد، تا چه ميزان به مقصود خود نائل شده است؟
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كل اثر، براي واكاوي و مقايسه انتخاب  منزلة معرفّ از همين روي، تحميدية اين دو اثر به
  ـ مند  دستور نظام 1شده است. در اين پژوهش سعي شده است برمبناي فرانقش انديشگانيِ

و  شاهنامههاي آغازين  شود، بيت ، كه در ادامه به آن پرداخته مي2گراي  هليدي نقش
  اي ميان اين دو اثر انجام شود. بررسي و مقايسه نامه گرشاسب

  

  ينة پژوهشپيش .2
هايي انجام شده است كه در ادامه به تعدادي از  تاكنون پژوهش شاهنامهدر زمينة ديباچة 

صورت اختصاصي پژوهشي انجام  به نامه گرشاسبشود، اما درمورد ديباچة  ها اشاره مي آن
ساخت تشبيهي ـ تنزيهي شناخت خداوند در «) در مقالة 1396نشده است. اردستاني رستمي (

به اين نتيجه رسيده است كه فردوسي در اين ابيات تشبيه و تنزيه را همراه » شاهنامهديباچة 
هاي شيعي و باورهاي سنتي او نشئت گرفته است. علاّمي  كند كه اين ديدگاه از انديشه مي

و ديباچة  مينوي خردبررسي روابط بينامتني «) نيز در مقالة 1396مهماندوستي و مرادي (
اند و به اين نتيجه  ه بررسي اين دو اثر براساس نظرية ژنت پرداختهب» فردوسي شاهنامة
  بوده است. شاهنامههاي فردوسي در سرايش  متن اند كه مينوي خرد يكي از پيش رسيده

است كه به  هايي انجام گرفته  گراي هليدي نيز پژوهش نقش  ـ مند  در زمينة دستور نظام
بررسي انتقادي نظرية «) در مقالة 1390نيا و روحي ( شود. صالحي ها اشاره مي تعدادي از آن

به واكاوي » بنياد). در نقد شعر معاصر فارسي شناسي متن سيستمي ـ نقشي هليدي (زبان
منزلة  هاي اين نظريه را به ها و كاستي ها ظرفيت اند. آن ابعاد مختلف نظرية هليدي پرداخته

  اند. رسي كردهابزاري براي نقد و تجزيه و تحليل شعر فارسي بر
بررسي و تحليل نظرية نظم عبدالقاهر «) در مقالة 1395الحسيني و همكاران ( سادات

به مقايسة نظرية نظم جرجاني و هليدي پرداخته و » گراي هليدي جرجاني در پرتو نظرية نقش
 پرداز به اند كه مفهوم نظم در اين دو نظريه تقارب دارد و هر دو نظريه به اين نتيجه رسيده

  اند. اي داشته بافت توجه ويژه
اند، برخي  هايي كه از اين نظريه براي واكاوي متون فارسي استفاده كرده در ميان پژوهش

اند و ابعاد مختلف آن را بررسي  كار بسته طور كامل در يك متن به ها اين نظريه را به پژوهش
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قيصر  "هاي درد جاودانگي دداشتيا"بررسي شعر «) در مقالة 1396زاده و مرادي ( اند. ايران كرده
و به اين   پور پرداخته به تفسير شعري از قيصر امين» گرايي هليدي پور براساس نظرية نقش امين

  كمك فرايندهاي مادي زبان بيان كرده است. اي انتزاعي را به اند كه شاعر دغدغه نتيجه رسيده
نظريه، فقط به بررسي قسمتي  برخي ديگر نيز، با توجه به گسترده بودن ابعاد مختلف اين

اند. صفايي و همكاران  و تنها يك فرانقش را مدنظر داشته  از نظريه در يك متن پرداخته
 "كس نيست كسي كه مثل هيچ"بررسي و تحليل فرانقش انديشگاني در شعر «) در مقالة 1396(

اند و  ار بستهك فرانقش انديشگاني را به» گراي هليدي فروغ فرخزاد در چارچوب نظرية نقش
  اند. شعري از فروغ فرخزاد را برمبناي آن تحليل كرده

هاي فارسي و انگليسي  داري آغازگر در زبان نشان«) در مقالة 1392كاظمي و افراشي (
پزشكي به زبان فارسي و  هاي ها و مقاله كتاب» مند گراي نظام براساس رويكرد دستور نقش

اند. خطيبي و علوي مقدم  داري آغازگر بررسي كرده شانانگليسي را از منظر فرانقش متني و ن
» روزبهان بقلي عبهرالعاشقينبررسي آغازگرهاي فرانقش متني در «) نيز در مقالة 1396(

اند كه درصد وقوع آغازگر  را واكاوي كرده و به اين نتيجه رسيده عبهرالعاشقينهايي از  بخش
  متني بيشتر از آغازگر بينافردي است.

گراي هليدي انجام شده است،  نقش  ـ مند  هايي كه برمبناي دستور نظام پژوهش در ميان
صورت  كدام نيز به هاي ادبي در زمينة انواع ادبي پرداخته شده است و هيچ تر به تحليل كم

ها  و فرايندهاي زباني را در آن  هاي دو اثر در يك ژانر نپرداخته تطبيقي به مقايسة تحميديه
اند. از همين روي، پژوهش حاضر به كاربست اين نظريه در تحميدية دو اثر  مقايسه نكرده

 .پرداخته است نامه گرشاسبو  شاهنامهارزشمند ژانر حماسي، 

  

  مباني نظري .3
محور تقسيم  محور و متن محور، جمله شناسي واژه شناسي از منظري به سه بخش زبان زبان
ها  منزلة سردمداران هر يك از آن را به 5يو هليد 4، چامسكي3ترتيب سوسور شود كه به مي
شناسي  شناسي را به دو دستة زبان توان زبان توان نام برد. از منظري ديگر نيز مي مي

شناسي ساختاري كه از  زبان«تقسيم كرد.  7گرا شناسي نقش (ساختاري) و زبان 6ساختگرا

 
3

 Ferdinand de Saussure (1857-191 3) 
4

 Avram Noam Chom sky  (1928-) 
5

 Michael Alexander Kir kwood Hall iday  (1925-2018)  
6 Structural Linguistics  
7

 Functional Lin guis tics 
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سي است كه توجه خود شنا شود، نوعي زبان بلومفيلد و ساپير شروع و به چامسكي ختم مي
). در 305، ص.1390نيا و روحي،  (صالحي» كند را اغلب بر تحليل جمله متمركز مي

  و هليدي نام برد. 8توان از افرادي مانند فرث گرا نيز مي شناسي نقش زبان
شود، زبان را در  گراي هليدي كه در اين پژوهش از آن استفاده مي نقش  ـ مند  نظرية نظام
  :10جامعه و بافت موقعيتي 9كند: بافت فرهنگي يبافت بررسي م

هاي زباني با  گرا، پديده هاي نقش شناسيِ سيستمي، همچون ديگر نگره در چارچوب زبان
شوند. اين نگره با  ارجاع به كاركردهاي زبان در جامعه و نظامِ اجتماعي تبيين و توصيف مي

گفتار درواقع كاركرد آن  گويد معناي هر پاره ه ميدست يازيدن به انگارة فرثيِ معنا، ك
طورِ عام و هر  گفتار در بافت است، بر اين باور استوار است كه توصيف معناهاي زبان به پاره

طورِ خاص، درواقع توصيف كاركردهاي زبان در بافت فرهنگي جامعه و بافت  متن به
  ).35، ص. 1393(مهاجر و نبوي، موقعيتي ارتباط است 

هاي  داند و در تحليل زبان توجه به نقش اجتماعي مي اي بيان ديگر، هليدي زبان را پديده به 
اي كه در آن  مند هليدي زبان به جامعه شمارد. در دستور نظام اجتماعي را ضروري مي

  شود، وابسته است و از منظر اجتماعي نيز بايد به واكاوي آن پرداخت. استفاده مي
هايي كه نه صرفاً همچون  هاي زبان است؛ نقش بر اصل تعدد نقش  تنيمند، مب دستور نظام

هاي  شوند كه درون نظام زبان، يعني در لايه اي تبيين مي كاربردهاي زبان، بلكه چونان پديده
كنند. به عبارتي، وقتي ارتباطي ميان  معنايي، واژي ـ دستوري و واجي زبان هم عمل مي

معناي مورد نظر اين طبقات با توجه به بافت پيرامونش  طبقات اجتماعي مختلف حاصل شود،
شوند تا در سطوح  شود و سپس عناصر زباني متناسب با اين معاني گزينش مي گزينش مي

  ).127، ص. 1392واژي و دستوري و واجي متن آشكار شوند (سادات الحسيني و همكاران، 
ازشِ زبان جمله است، در شناسي ساختگرا واحد پرد طور كه اشاره شد، در زبان همان

تنهايي معناي متن را  ها به ها مهم هستند، زيرا جمله11گرا بند شناسي نقش حالي كه در زبان
ها بررسي شوند. به همين دليل، متن به بندهايي  كنند و بايد در ارتباط با ساير جمله منتقل نمي

يك گفتمان بايد از سه منظر شود. از نظر هليدي هر بند در جايگاه  تقسيم و تجزيه و تحليل مي
  بررسي شود: زمينه، عاملان و شيوة گفتمان.

زمينه در معاني تجربيِ متن، عاملان گفتمان در معانيِ بينافردي و شيوة گفتمان در معاني 
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شوند. به شيوة ديگري، چنين موضوعاتي را با استفاده از مجازها يا  متني منعكس مي
هاي زمينه، معاني  گونه بيان كرد كه معاني تجربي را ويژگيتوان اين  هاي تكميلي مي استعاره

سازند  هاي گفتمان فعال مي هاي عاملان گفتمان و معاني متني را شيوه بينافردي را ويژگي
  ).89، ص. 1393(هليدي و حسن، 

معناي «كند:  هليدي به كمك اين سه حوزة گفتماني و معنايي، فرانقش را تعريف مي
از آن بخش از نظامِ زبان ــ امكانات معنايي و واژي ـ دستوري خاص ــ فرانقش عبارت است 

، ص. 1393(هليدي و حسن، » كه براي تشكيل نقش يا كاركرد موردبحث تكامل يافته است
). بدين ترتيب، در بررسي ساختاري هر متن با توجه به بافت موقعيت آن به سه فرانقشِ 122

ها  رو هستيم. هر كدام از اين فرانقشروبه 13و متني 12ديانديشگاني (تجربي و منطقي)، بينافر
شوند. از ميان اين سه فرانقش، فرانقش انديشگاني  هاي متعددي تقسيم مي نيز به زيرشاخه

براي تحليل و واكاوي در اين پژوهش انتخاب شده است كه درادامه به معرفي آن پرداخته 
  شود. مي

  

  فرانقش انديشگاني. 1ـ  3
گويان از جهان بيرون و درون. زبان درك و  ني زبان ناظر است بر تجربة سخننقش انديشگا

كند. چگونگي نگرش ما را به  بندي مي دريافت ما را از واقعيت و درنتيجه تجربة ما را سازمان
، 1390نيا و روحي،  گويد (صالحي زند و از تجربة آدمي از جهان واقع سخن مي جهان رقم مي

  ).307ص. 

شود. در برخي  تقسيم مي 15و منطقي 14يشگاني خود به دو فرانقش تجربيفرانقش اند
شود، اما بايد به اين نكته توجه داشت كه اين  ها از آن با عنوان فرانقش تجربي ياد مي پژوهش

اي،  عنوان بيان نوعي از فرايندي، حادثه به«دو فرانقش با هم تفاوت دارند. معناي تجربي 
س ديگري از جهان واقعي كه دربردارندة نوعي ارتباط رمزي عملي، حالتي يا جنبة محسو

گانه (سه فرايند  هاي شش16). در فرانقش تجربي، فرايند67، ص. 1393(هليدي و حسن، » است
شوند، اما در فرانقش  بررسي مي 18و عناصر پيراموني 17اصلي و سه فرايند فرعي)، مشاركان

هاي طبيعي ساخته  وابط منطقي كه درون زبانر«شود.  منطقي به روابط بين بندها پرداخته مي
پايگي در دستور  پايگي و ناهم هاي گوناگون هم عنوان صورت هايي هستند كه به شوند، آن مي
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  ).72(همان، ص. » شوند زبان شرح مي
  

  . فرانقش تجربي2ـ  3

ماهيت نامند. در اين فرانقش از محتوا،  بازنمايي موضوع در حوزة معنا را فرانقش تجربي مي«
طور كه اشاره شد،  ). همان9، ص. 1399راه،  (كاظمي و بيرون» شود ها بحث مي و چيستي پيام

  در فرانقش انديشگاني و تجربي سه مؤلفه وجود دارد كه بايد موردبررسي قرار گيرند:
 كه ناظر است بر يك رخداد، كنش، حالت، رابطه، احساس، كلام يا موجوديت فرايند .1

گيرند و حولِ محور فرايند  اندركارِ فرايند را دربرمي كه عواملِ دست مشاركان فرايند .2
ها اعمال شود، يا آنكه  توانند يا عامل فرايند باشند، يا فرايند بر آن كنند. اين عوامل مي عمل مي

 مند شوند. از فرايند بهره

اند كه زمان و مكان و شيوة عمل و وسايل و اسباب و  عناصريعناصر پيراموني  .3
  ).42، ص. 1393زنند (مهاجر و نبوي،  ايط فرايند را رقم ميشر

شوند.  دهند و به سه فرايند اصلي و سه فرايند فرعي تقسيم مي فرايندها در فعل رخ مي
و  23، كلامي22سه فرايند اصلي و فرايندهاي رفتاري 21اي و رابطه 20، ذهني19فرايندهاي مادي

گيرند  عي ميان دو فرايند اصلي قرار ميسه فرايند فرعي هستند. فرايندهاي فر 24وجودي
). عنصر بعدي كه در اين فرانقش بايد تحليل شود مشاركان فرايند هستند. در هر 1(شكل 

اي  كدام از اين شش فرايند مشاركان با ديگري تفاوت دارد. عناصر پيراموني سومين مؤلفه
  است كه بايد به آن پرداخته شود.

هاي ادبي آن  تواند به تحليل ها در هر اثر ادبي مي اركان آنواكاوي و تحليل فرايندها و مش
تواند  مي و مشاركان اثر ياري رساند. براي نمونه، در مبحث انواع ادبي بازنمايي فرايندها

اگر «بندي به آن را هويدا سازد.  نقاط قوت و ضعف يك اثر را در يك نوع خاص و ميزن پاي
بندي كنيم و  ي نگاه كنيم، بايد بتوانيم آثار ادبي را طبقهبخواهيم به ادبيات هم از ديدگاه علم

). يكي از 17، ص. 1394(شميسا، » انواع مشابه آثار ادبي را در طبقات مخصوصي قرار دهيم
بندي آثار ادبي بررسي زباني اثر است. زبان هر اثر حماسي با زبان اثر غنايي و  هاي طبقه راه

ها نيز متفاوت خواهد بود.  لطبع فرايندها و مشاركان آنيا تراژدي و كمدي تفاوت دارد و با
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هاي زباني ميسر خواهد شد.  همچنين، مقايسة دو اثر در يك ژانر خاص نيز به مدد اين تحليل
گراي هليدي به بررسي دو اثر ادب حماسي  نقش  ـ مند  برمبناي دستور نظامدر اين پژوهش 

در بخش دي آن دو از زبان حماسي دست يافت. من شود تا بتوان به ميزان بهره پرداخته مي
 اين مباحث پرداخته خواهد شد. شرح صورت عملي به بعدي به

  

 
 

  : انواع فرايندهاي فرانقش تجربي1شكل 
Figure 1: Process types of experiental metafunction 

 

  

 ها تحليل داده .4

 . فرايند مادي1ـ  4

شود يا  شويم؛ كاري انجام و چيزي خلق مي جه ميموا 26يا رخداد 25در اين فرايند با كنش
دهد. بسته به گذرايي يا ناگذرايي فعل يك  اي چه فيزيكي و ملموس و چه انتزاعي رخ مي واقعه

است و در صورتي كه فعل  27گر يا دو مشارك در آن نقش دارند. مشارك اول فاعل/ كنش
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  ام دارد.ن 28گذرا باشد، مشارك دومي هم خواهد داشت كه مفعول/ هدف
ژانر دو اثر حماسي است و با دنياي عيني سروكار دارد و به همين دليل، در هر دو 

سخن هر چه «هاي فراواني از فرايند مادي وجود دارد. براي نمونه، در مصراع  تحميديه نمونه
رو هستيم و مشارك  با فرايندي مادي روبه» بگذرد«، در فعل شاهنامهاز » زين گوهران بگذرد

نيز عناصر پيرامونيِ اين فرايند » زين گوهران«و » هرچه«است و فاعل نام دارد. » سخن«آن 
  هستند. در اين نمونه تنها يك مشارك وجود دارد.

  

  نمونه هاي فرايند مادي در يك مصراع مؤلفه :1جدول 
Table 1: Elements of material process in a clause 

 

  يرامونيعناصر پ  فاعل/ كنشگر  فرايند مادي

  هرچه، زين گوهران  سخن  بگذرد
  

دليل گذراييِ فعلِ جمله، فرايند مادي با دو  به» ورد گيتي پديداك يشاز آن پ«در مصراع 
  مشارك وجود دارد:

  

  نمونه هاي فرايند مادي در يك مصراع مؤلفه: 2جدول 
Table 2: Elements of material process in a clause 

 

  عناصر پيراموني    فعول/ هدفم  كنشگر  فرايند مادي

  از آن بيش    گيتي  محذوف (خداوند)  آورد
  

ها و رخدادها در آن اثر  دهندة ميزان كنش ميزان بسامد فرايند مادي در هر اثر ادبي نشان
است. اين فرايند آشكاركنندة مفاهيم بيروني در برابر مفاهيم دروني است. امور تجربي در اين 

تواند به كشف اين امور منجر شود.  رسند و بررسي اين فرايند مي فرايند به منصة ظهور مي
رود در ادب دراماتيك بسامد فرايند مادي بيشتر از ساير فرايندها  براي نمونه، انتظار مي

، ص. 1394(شميسا، » شود دراما در يوناني به معني كاري يا عملي است كه واقع مي«باشد، 
  اي است و از اين منظر مهم است. ش جداگانه). اثبات اين امر نيازمند پژوه143
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 . فرايند رفتاري2ـ  4

. در شود لحاظ جسمي و روحي ديده مي در فرايند رفتاري، رفتارهاي مختلف يك جاندار به
وجود دارد كه تنها مشارك آن است. با توجه به اينكه شاعر در  29اين فرايند يك رفتارگر

تر با رفتارهاي انساني و ديگر جانداران  دازد، كمپر تحميديه بيشتر به وصف خداوند مي
هيچ فرايند رفتاري  نامه گرشاسبو  شاهنامهسروكار دارد. به همين سبب در دو تحميدية 

شوند كه پاي انسان و  مشاهده نشد. اصولاً فرايندهاي رفتاري در جايي از متن ظاهر مي
هاي روايي اين فرايند بيشتر  داستانرود در  طور كلي رفتارگر در ميان باشد. انتظار مي به

  شود. ديده 
پوشاني وجود دارد، بسياري از افعال را  از آنجا كه ميان برخي از اين فرايندها هم

ميان » ديدن«توان دقيقاً در دستة خاصي جاي داد. در الگوي پيشنهاديِ هليدي، فعلي مانند  نمي
اما ، (Halliday & Matthiessen, 2014, p. 172)گيرد  فرايندهاي ذهني و رفتاري جاي مي

» ديدن«ها فعل  بندي ، كه از همين كتاب اقتباس شده است، هليدي در دسته7با توجه به جدول 
منزلة  را در دستة فرايندهاي ذهني قرار داده است و به همين سبب در اين پژوهش نيز به

  فرايند ذهني درنظر گرفته شده است.
  

 . فرايند ذهني3ـ  4

در يك بند با «) تشكيل شده است. 31شود (پديده و آنچه درك مي 30ايند از يك مدركاين فر
شود ...  كننده وجود دارد كه مدرك ناميده مي فرايند ذهني هميشه انسان در جايگاه شركت

 & Halliday)» خواهد درك كند كند، مي كند، فكر مي كند، احساس مي كسي كه حس مي

Matthiessen, 2014, p. 294) 

رسد در ادب غنايي فرايندهاي  نظر مي فرايندهاي ذهني حاكي از امور انتزاعي هستند. به
توان برمبناي اين  گر شوند. هر كدام از انواع ادبي را مي ذهني بيشتر از ساير فرايندها جلوه
  صورت عملي آشكار ساخت. فرايندها واكاوي كرد و نتيجه را به

در دستة فرايند ذهني جاي » ندانستن«فعل » چ چيزمدان از ستاره بي او هي«در مصراع 
تمامي رو هستيم. روي سخن اسدي در اين بيت با  گيرد. بنابراين، با دو مشارك روبه مي

(انسان) است و  نامه گرشاسباست. پس مشارك اول خوانندة  نامه گرشاسبمخاطبان 
 

29
 behaver 

30 senser 
31

 phenom enon 

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 1
3:

31
 IR

D
T

 o
n 

S
at

ur
da

y 
S

ep
te

m
be

r 
11

th
 2

02
1 

   
   

   
[ D

O
I: 

ht
tp

s:
//d

oi
.o

rg
/1

0.
29

25
2/

LR
R

.1
2.

2.
14

  ]
  

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-45413-fa.html
http://dx.doi.org/https://doi.org/10.29252/LRR.12.2.14 


   1400خرداد و تير )، 62(پياپي  2، شمارة 12ورة د                                                       جستارهاي زباني

 

 463  

هم » بي او«و » ستاره از«است كه در اين فرايند پديده نام دارد. » هيچ چيز«مشارك دوم 
  عناصر پيراموني هستند.

  

  نمونه هاي فرايند ذهني در يك مصراع مؤلفه :3جدول 
Table 3: Elements of mental process in a clause 

 

  عناصر پيراموني  پديده  مدرك  فرايند ذهني

  از ستاره، بي او  چيز هيچ  محذوف (انسان)  مدان

  

 . فرايند كلامي4ـ  4

سروكار داريم.  و مخاطب 33، گفته32گويد و با گوينده كلامي كسي چيزي ميدر فرايند 
(مهاجر و » اند از جملة اين افعال» فرمودن«و » يادآوري كردن«، »نشان دادن«هايي چون  فعل«

فرايند كلامي وجود ندارد، اما در تحميدية  شاهنامه). در تحميدية 47، ص. 1393نبوي، 
گيرد. جملة دومِ مصراعِ  دستة فرايندهاي كلامي قرار ميفعل پرسيدن در  نامه گرشاسب

  به تفكيك آمده است: 4در جدول » د ازو او بپرسد ز ماننپرس«
  

  نمونه هاي فرايند كلامي در يك مصراع مؤلفه: 4جدول 
Table 4: Elements of verbal process in a clause 

 

  عناصر پيراموني  مخاطب  گفته  گوينده  فرايند كلامي

  -  ما  محذوف  او (خداوند)  رسدبپ

  

گويي در ميان باشد. و شوند كه گفت فرايندهاي كلامي هنگامي در يك متن ظاهر مي
بنابراين، تا زماني كه داستاني آغاز نشده است، بسامد پايين اين فرايند امري طبيعي است. با 

شوند. در  ميگر  گوها فرايندهاي كلامي نيز جلوهو هاي داستان و آغاز گفت ورود شخصيت
  بيني بود. است و اين نتيجه قابل پيش اين پژوهش نيز تحميدية دو اثر بررسي شده 
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 اي . فرايند رابطه5ـ  4

(اسنادي). اين  35و وصفي 34هويتيشويم:  اي با دو دسته از افعال مواجه مي در فرايند رابطه
و  36دستة اول شناختهمشاركان نيز در  شوند. دو دسته با افعال استن/ بودن پديدار مي

  شوند. ناميده مي 38نام دارند. در دستة دوم نيز تنها يك مشارك دارد كه حامل 37شناسا
چيزها و پديدارها اشاره دارد و اين امر را يا از رهگذرِ كيفيتي كه به » بودنِ«بر چگونگيِ 

و يا از طريقِ  ها واسطة بيانِ موقعيت زماني ـ مكاني مترتب بر آن دهد، يا به ها نسبت مي آن
شود  بيان مي» بودن«دهد و اين بيشتر با فعل  رود، صورت مي بيان تملكي كه بر آن مي

  ).45، ص. 1393(مهاجر و نبوي، 
توان به وجود  در ابيات بسياري محذوف است و با توجه به معناي بيت مي» است«فعل 

توان يافت.  ني از آن ميهاي فراوا مثال نامه گرشاسبو هم در  شاهنامهآن پي برد. هم در 
  آمده است: 5به تفكيك در جدول » كه او برتر از نام و از جايگاه «اجزاي مصراعِ 

  

  نمونه در يك مصراع اي رابطههاي فرايند  مؤلفه: 5جدول 
Table 5: Elements of relational process in a clause 

 

  عناصر پيراموني  ويژگي  حامل  اي فرايند رابطه

  از نام و از جايگاه  برتر  او  ت)محذوف (اس
  

رو هستيم. بنابراين، مشارك آن  اي از نوع وصفي روبه در اين مثال با يك فرايند رابطه
نيز در اين مصراع يك ويژگي است كه به حامل (او = خداوند) نسبت » برتر«حامل نام دارد و 
  داده شده است.

اي مواجه  دسته افعال وصفي و رابطهاي با دو  طور كه اشاره شد، در فرايند رابطه همان
شود، بسامد اين فرايند بالا  هستيم. هنگامي كه شخصي يا موضوعي معرفي و يا وصف مي

رود در اين پژوهش نيز با توجه به ماهيت تحميديه، كه حمد و  رود. بنابراين، انتظار مي مي
  ستايش و وصف خداوند است، بسامد اين فرايند بالا باشد.

 

 رايند وجودي. ف6ـ  4

 ,Halliday & Matthiessen, 2014)» شود در اين فرايند چيزي وجود دارد و يا واقع مي«
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p. 307) است. 39تنها مشارك اين فرايند موجود  
طبق فرانقش انديشگاني در » گاه نيست از اين پرده برتر سخن«تفكيك اجزاي مصراع 

  شود: مشاهده مي 6جدول 
  

  نمونه جودي در يك مصراعهاي فرايند و مؤلفه :6جدول 
Table 6: Elements of existential process in a clause 

 

  عناصر پيراموني  موجود  فرايند وجودي

  ازين پرده برتر  گاه سخن  نيست
  

طور كلي در كليت يك  وجود و ميزان فراواني هر كدام از اين فرايندها در جمله و بند و به
ه ادبي آن است كه با واكاوي و كنار هم قرار دادن نتايج دهندة وجهي از وجو اثر ادبي نشان

هاي ادبي ياري رساند. براي نمونه در ژانري مانند ژانر  توان به تحليل كمي حاصل از آن مي
رود فرايند مادي  شود، انتظار مي حماسي كه به امور عيني و مفاهيم تجربي پرداخته مي

دليل پرداختن به امور انتزاعي،  ژانر غنايي، بهبسامد بالايي داشته باشد و در ژانري مثل 
ها نيز در هركدام از  شود. انواع مختلف مشاركان و بسامد آن بسامد فرايند ذهني بيشتر مي

انواع فرايندها، معناي كلي و مشاركان  7تواند معنادار باشد. در جدول  هاي ادبي مي تحليل
  اند. بندي شده ها دسته آن
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 ها معاني و مشاركان آن فرايندها،: 7جدول 

Table 7: Process types, their meanings, and characteristic participants 

(Halliday & Matthiessen, 2014, p.311) 
 

  مشاركان مستقيم  معناي كلي  نوع فرايند

  مادي:

  كنش

  رخداد

  كنش

  انجام دادن

  رخ دادن

  كنشگر، هدف

  رفتارگر  رفتار كردن  رفتاري

  ك كردندر  ذهني

  ديدن

  فكر كردن

  خواستن

  حس كردن

  مدرك، پديده

  گوينده، مخاطب  گفتن  زباني

  بودن  اي: رابطه

  وصفي

  شناسايي

  

  حامل، ويژگي

  شناخته، شناسا، مشخصه، ارزش

  موجود  وجود داشتن  وجودي

  

 نامة گرشاسببيت تحميدية  18فردوسي و  شاهنامةبيت تحميدية  15نتيجة بررسي 
ها در دو جدول جداگانه درادامه خواهد آمد. در هر مصراع نوع  صراعاسدي به تفكيك م

ها افعال و مشاركان به  ها ذكر شده است. در برخي مصراع فرايند(ها) و مشارك(ان) آن
ها اشاره شده  به آن 9و  8تناسب شعري محذوف است كه با توجه به معناي كلي در جدول 

  است.
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  شاهنامهتحميدية  اركان) درفرانقش تجربي (فرايند ومش: 8جدول 
Table 8: Experiential metafunction (process & participants)  

in Tahmidiyeh of  Shahnameh 
 

  فعل  مصراع
نوع 

  فرايند

  مشاركان

  دوم  اول

  نام خداوند جان و خرد به
محذوف (آغاز 

  كنم) مي
  -  محذوف (من)  مادي

  -  انديشه  مادي  برنگذرد  كزين برتر انديشه بر نگذرد

  -  خداوند  اي رابطه  محذوف (است)  خداوند نام و خداوند جاي

  -  خداوند  اي رابطه  محذوف (است)  ده رهنماي خداوند روزي

  -  خداوند  اي رابطه  محذوف (است)  خداوند كيوان و گردان سپهر

  اي رابطه  محذوف (است)  ماه و ناهيد و مهر ةفروزند
محذوف 
  (خداوند)

  فروزنده

  اي رابطه  است  و نشان و گمان برترست ز نام
محذوف 
  (خداوند)

-  

  اي رابطه  است  پيكرست برشده ةنگارند
محذوف 
  (خداوند)

-  

  آفريننده  -  -  -  به بينندگان آفريننده را

  نبيني مرنجان دو بيننده را
  نبيني

  مرنجان
  ذهني
  مادي

  محذوف (تو)
  محذوف (تو)

  (آفريننده)
  دو بيننده

  -  انديشه  مادي  راه نيابد  شه راهاندي ابد بدو نيزين

  -  او (خداوند)  اي رابطه  محذوف (است)  كه او برتر از نام و از جايگاه

  -  سخن  مادي  بگذرد  سخن هر چه زين گوهران بگذرد

  -  جان و خرد  مادي  راه نيابد  نيابد بدو راه جان و خرد

  سخن  خرد  مادي  برگزيند  سخن برگزيند همي خرد گر

  همان  (خرد)  مادي  گزيند  بيند همي كه گزيندهمان را 
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  فعل  مصراع
نوع 

  فرايند

  مشاركان

  دوم  اول

  محذوف(آن)  (خرد)  ذهني  بيند

  ستودن نداند كس او را چو هست
  نداند
  هست

  ذهني
  وجودي

  كس
محذوف 
  (خدا)

  ستودنِ او
-  

  بندگي ميان  محذوف (تو)  مادي  بست  ميان بندگي را ببايدت بست

  خرد و جان  اوي (خداوند)  مادي  سنجد  خرد را و جان را همي سنجد اوي

  -  اوي (خداوند)  مادي  گنجد  اوي گنجد كي سخته ةدر انديش

  -  -  -  -  ي و جان و زبانأبدين آلت ر

  ذهني  ستود  ستود آفريننده را كي توان
محذوف 
  (انسان)

  آفريننده

  هستيش  محذوف (تو)  ذهني  خستو شوي  به هستيش بايد كه خستو شوي

  -  محذوف (تو)  مادي  سو شوي يك  سو شوي ز گفتار بيكار يك

  _  محذوف (تو)  اي رابطه  باشي  پرستنده باشي و جوينده راه

  -  محذوف (تو)  ذهني  نگاه كردن  بژرفي بفرمانش كردن نگاه

  توانا بود هر كه دانا بود
  بود
  بود

  اي رابطه
  اي رابطه

  هركه
-  
-  

  -  دل پير  اي رابطه  بود  ز دانش دل پير برنا بود

  -  گاه سخن  وديوج  نيست  گاه نيست از اين پرده برتر سخن

  -  راه  وجودي  نيست  ز هستي مرانديشه را راه نيست
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 نامه گرشاسبتحميدية  فرانقش تجربي (فرايند ومشاركان) در: 9جدول 

 Table 9: Experiential metafunction (process & participants) 

 in Tahmidiyeh of Garshasbnameh 
 

  نوع فرايند  فعل  مصراع
  مشاركان

  دوم  لاو

  خدا  محذوف(من)  ذهني  محذوف(گزارم)  سپاس از خدا ايزد رهنماي

  گيتي  (خدا)  مادي  كرد  كه از كاف و نون كرد گيتي بپاي

  -  آز و انباز  وجودي  بود  يكي كش نه آز و نه انباز بود

  نه انجام باشد نه آغاز بود
  باشد
  بود

  مادي
  مادي

  محذوف (خدا)
  محذوف (خدا)

-  

  -  جاي  اي رابطه  است  ن جاي ازوستتن زنده را در جها

  -  خم  اي رابطه  است  خم چرخ گردنده بر پاي ازوست

  گيتي  محذوف (خدا)  مادي  پديد آورد  ورد گيتي پديداك يشاز آن پ

و دانست و  خواست همه هرچه بد
  ديد

  بد
  دانست
  ديد

  وجودي
  ذهني
  ذهني

  هرچه
  محذوف (خدا)
  محذوف (خدا)

-  
  همه
  (همه)

  امون درنگزگردون شتاب و زه
  محذوف

  (پديد آورد)
  محذوف (خدا)  مادي

شتاب و 
  درنگ

  ز دريا بخار و ز خورشيد رنگ
  محذوف

  (پديد آورد)
  بخار و رنگ  محذوف (خدا)  مادي

  محذوف (خدا)  مادي  پديد آورد  پديد آورد نيك و بد خوب و زشت
نيك و بد ، 
خوب و 
  زشت

  روان داد و تن كرد و روزي نوشت
  داد
  كرد

  نوشت

  يماد
  مادي
  مادي

  محذوف (خدا)
  محذوف (خدا)
  محذوف (خدا)

  روان
  تن

  روزي
چنان ساخت هرچيز به انداز 

  خويش
  هرچيز  محذوف (خدا)  مادي  ساخت
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  نوع فرايند  فعل  مصراع
  مشاركان

  دوم  لاو

  -  محذوف (چيزي)  مادي  كم نيامد  كز آن ساختن كم نيامد نه بيش

چه تاري چه روشن چه بالا چه 
  پست

-  -  -  -  

  نشانست بر هستيش هر چه هست
  است
  هست

  اي طهراب
  وجودي

  (هرچه هست)
  هرچه

-  
-  

  -  تهي گفتن  اي رابطه  است  نه جايي تهي گفتن از وي رواست

  نه ديدار كردن توان كو كجاست
  ديداركردن

  است
  ذهني
  اي رابطه

  محذوف (كسي)
  او (خدا)

-  

  چيز هيچ  محذوف (تو)  ذهني  مدان  مدان از ستاره بي او هيچ چيز

  -  محذوف (تو) ذهني  وف (مدان)محذ  نه از چرخ و نز چارگوهر بنيز

  -  چرخ و زمان  اي رابطه  هستند  كه هستند چرخ و زمان رام او

  كام او  ستاره  مادي  نجويد  نجويد ستاره مگر كام او

  گوهر  نگاري  مادي  آرد  نگاري كجا گوهر آرد همي

  نباشد جز آن كو نگارد همي
  نباشد
  نگارد

  وجودي
  مادي

  محذوف(چيزي)
  او (خداوند)

-  
-  

  -  چون و چرا  وجودي  نيست  ارش درون نيست چون و چرابك

  د ازو او بپرسد ز ماننپرس
  نپرسند
  بپرسد

  كلامي
  كلامي

  محذوف(ديگران)
  او (خداوند)

  او(خداوند)
  ما

  -  محذوف (خدا)  اي رابطه  است  نه از بهر جايست بر عرش راست

  جز آنست كز برش فرمانرواست
  است
  است

  اي رابطه
  اي رابطه

  محذوف
  وف (خدا)محذ

  فرمانروا

  بزرگيش  محذوف  ذهني  نايد به وهم   وهم اندرونه بزرگيش نايد ب

  او(خداوند)  انديشه  ذهني  بشناسد  نه انديشه بشناسد او را كه چون
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  نوع فرايند  فعل  مصراع
  مشاركان

  دوم  لاو

  نبد چيز از آغاز او بود و بس
  نبد
  بود

  وجودي
  وجودي

  چيز
  او(خداوند)

-  
-  

  -  كس هيچ  مادي  نماند  نماند هميدون جزو هيچ كس

  -  كسي  وجودي  نيست  چون مرو را كسي يار نيستچنان 

  -  هيچ كردار  وجودي  نيست  چو كردار او هيچ كردار نيست

  -  همه  اي رابطه  ايم (هستيم)  همه بندگانيم در بند اوي

  -  آنكه  مادي  دارد  خنك آنكه دارد ره پند اوي

  

ني مطلق و فراواني صورت فراوا نتيجة فراواني بسامد انواع فرايندها در تحميدية دو اثر به
خواهد آمد تا بتوان نتايج را كنار هم قرار داد و  11و  10شكل خلاصه در دو جدول  نسبي به

 به مقايسة دو اثر پرداخت:

  

 شاهنامهفراواني بسامد انواع فرايندهاي فرانقش تجربي در تحميدية  :10جدول 

Table 10: Frequency of process types of experiential metafunction  

in Tahmidiyeh of Shahnameh 
 

  جمع  وجودي  كلامي  رفتاري  اي رابطه  ذهني  مادي  انواع فرايند

  32  3 0  0  11  6  12  فراواني مطلق

  100~  9.37  0  0  34.37  18.75  37.5  فراواني نسبي
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 نامه گرشاسبفراواني بسامد انواع فرايندهاي فرانقش تجربي در تحميدية  :11جدول 

Table 11: Frequency of process types of experiential metafunction 

In Tahmidiyeh of Garshasbnameh 
 

  جمع  وجودي  كلامي  رفتاري  اي رابطه  ذهني  مادي  انواع فرايند

  46  9  2  0  10  8  17  فراواني مطلق

  100~  19.56  4.34  0  21.73  17.39  36.95  فراواني نسبي

  

هاي  ق و فراواني نسبي فرايندهاي فرانقش انديشگاني در بيتپس از تعيين فراواني مطل
دست آمد. از  ها نتايج قابل تأملي به و كنار هم قرار دادن آن نامه گرشاسبو  شاهنامهآغازين 

شده اينكه در هر دو اثر بيشترين درصد مربوط به فرايند مادي است. هم در  نتايج كسب
درصد كل فرايندها مربوط به فرايند مادي است.  37حدود  نامه گرشاسبو هم در  شاهنامه

داد واقعه دلالت دارد كه با توجه به  طور كه اشاره شد فرايند مادي بر انجام كار يا رخ همان
  بيني است: ژانر دو اثر كه حماسي است، اين ميزان توجه به فرايند مادي طبيعي و قابل پيش

ترين  ترين و مهيج ي و شجاعت است، از قديميمعني دلاور حماسه (به فتح اول) كه در لغت به
انواع ادبي است. هر چند حماسه در بادي امر جنگ و پهلواني و كشورگشايي را به ذهن متبادر 

هايي است كه براي  كند، اما در آن معاني و مفاهيم متعدد است. [...] در آن سخن از جنگ مي
دست آوردن ثروت و رفاه صورت  به استقلال و بيرون راندن يا شكست دشمن يا كسب نام و

  ).60ـ  59، صص. 1394گرفته است (شميسا، 

راستا با ژانر حماسي است و  به همين دليل، بيشتر بودن تعداد فرايندهاي مادي كاملاً هم
نشان از توانايي دو نويسنده در سرودن اثري حماسي دارد و بيانگر اين نكته است كه 

اند. براي نمونه در  يزان به اين موضوع توجه نشان دادهفردوسي و اسدي، هر دو به يك م
  خوانيم:  مي نامه گرشاسب

  روان داد و تن كرد و روزي نوشت   ت/پديد آورد نيك و بد خوب و زش
رو هستيم: پديد آوردن، روان دادن و تن كردن كه هر  در اين بيت با سه فرايند مادي روبه

هاي ديگري  گيرند. فعل فرايندهاي مادي جاي مي سه بيانگر آثار صنع خداوند و در دستة
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كار  هايي هستند كه در اين دو تحميديه به از ديگر فعل» نگارد«و» آرد«، »نجويد«، »گنجد«چون 
دهد، فردوسي و اسدي  گيرند. اين امر نشان مي اند و در دستة فرايند مادي جاي مي رفته

  اند. تحميدية دست يازيدههاي  برمبناي ژانر حماسي دو اثر به گزينش واژه
گونه  فرايند ديگري كه باتوجه به ژانر دو اثر بايد به آن توجه كرد، فرايند ذهني است. اين

تر از ژانري مانند  رنگ رسد كه در سرودن يك اثر حماسي فرايندهاي ذهني كم نظر مي به
تر به موضوعات   هاي پهلوانان است و كم ها و جنگاوري غنايي هستند. حماسه بيانگر كوشش

درصد و در  19حدود  شاهنامهپردازد. در  ذهني (در مقابل موضوعات مادي) مي
دهند. نزديك بودن  درصد كل فرايندها را فرايندهاي ذهني تشكيل مي 17حدود  نامه گرشاسب

دهندة  بسامد فرايند مادي و ذهني در مقايسه با هم نيز در اين دو اثر قابل توجه است و نشان
  اي مشابه فردوسي بسرايد. لب است كه از اين منظر اسدي توانسته است تحميديهاين مط

ترين درصد را به خود  در هر دو اثر با اندكي تفاوت فرايندهاي كلامي و رفتاري كم
اند. بسامد فرايند كلامي و رفتاري در شاهنامه صفر است. بسامد فرايند  اختصاص داده

درصد فرايندها را به خود  4است، اما فرايند كلامي حدود نيز صفر  نامه گرشاسبرفتاري در 
 نامه گرشاسبگردد كه دو بار در تحميدية  بازمي» پرسيدن«اختصاص داده است كه به فعل 

  تكرار شده است:
  ز ما بپرسدازو او  دننپرسا/ بكارش درون نيست چون و چر

پيوندد. با توجه به اينكه  ع ميوقو فرايند رفتاري در بيشتر موارد در رفتارهاي انساني به
انتخاب شده و هنوز داستاني  نامه گرشاسبو  شاهنامههاي آغازين  در اين پژوهش بيت

رود هنگامي كه به  شروع نشده است، اين امر كاملاً طبيعي و قابل درك است. انتظار مي
  گر شوند. هاي روايي پرداخته شود، اين دو فرايند بيشتر جلوه بررسي داستان

درصد  22حدود  نامه گرشاسبدرصد و در  34حدود  شاهنامهاي در  رايند رابطهف
طور كه در مباحث نظري به آن اشاره شد، فرايند  اند. همان فرايندها را به خود اختصاص داده

فعلي كه  10از  شاهنامهشود. در  اي به دو صورت هويتي و وصفي در افعال ظاهر مي رابطه
 10فعل در معرفي و وصف صفات خداوند است. اما از ميان  7، در اين فرايند بررسي شد

فعل خداوند است و  3اي بررسي شد تنها مشارك  در فرايند رابطه نامه گرشاسبفعلي كه در 
  هاي متفاوتي غير خداوند دارند. ديگر افعال مشارك
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درصد  31فرايند يعني حدود  10، مشارك اولِ شاهنامهبيت  15فرايند در  32از مجموع 
توان آن را  ها محذوف است و با توجه به معني بيت مي ها خداوند است كه برخي از آن آن

كه فردوسي با مدد از نام خداوند سرودن كتاب خود را  شاهنامهدريافت. تنها در بيت اول 
يعني خود فردوسي است و پس از آن مشاركان خداوند و انسان » من«كند، مشارك  آغاز مي

نيز از ديگر » خرد«و » سخن«آمده است. » هركس«و » تو«هاي  و به شكلصورت كلي  به
هستند. حتي اگر به مشاركان فرعي نيز نگاهي  شاهنامههاي  مشاركان اين آغازين بيت

بيت  15بيندازيم تركيبي از آفريننده (خدا)، خرد و سخن را خواهيم ديد. با يك نگاه كلي به اين 
كند و اگر بيت اول  هاي آنان در اين ابيات خودنمايي مي نقشيكدستي ميان مشاركان و ميزان 

بيت بعدي تركيبي از خداوند،  14است به كناري نهيم، مشاركان » من«را كه مشارك آن 
تواند بسيار معنادار  هاي آغازين يك اثر، مي انسان، خرد و سخن است. اين تركيب، براي بيت

ركز خود را براي تبيين رابطة ميان خداوند و دهد كه فردوسي تمام تم باشد. اين نشان مي
نامه مشارك  فرايند گرشاسب 46كار برده است. از مجموع  انسان و نقش خرد در اين بين به

ند. ا ها خداوند است و مشاركان ديگر بسيار متفاوت درصد آن 39فرايند يعني حدود  18اول 
ها باعث شده كه يكدستي مشاركان  مشاركاني مانند چرخ، زمان، ستاره، نگار و امثال اين

  ديده نشود و نتوان به وحدت موضوع رسيد. نامه گرشاسبشاهنامه در 
تحميديه در لغت به معني مبالغت كردن در حمد و نيك ستودن و پي در پي ستايش كردن 
است و در اصطلاح علوم ادبي به معني بسيار حمد گفتن از براي خدا و ذكر نام و اداي 

ها (ستوده و  ها و ديباچة كتاب در صدر خطبه (ص)به پيامبر اسلام محمد مصطفي احترام است
  ).7، ص. 1365بارفروش،  زادة  نجف

نظر  توان گفت از آنجا كه ماهيت تحميديه حمد و ستايش خداوند است به درمجموع، مي
صورت  ند و بها رسد هر دو شاعر در آثار خود تقريباً به يك ميزان به اين موضوع توجه داشته مي

  اي از اين فرايندهاست. تقريبي درصدها با هم برابر است و خداوند مشارك اصلي در بخش عمده
 

  

  نتيجه .5
اسدي است.  نامة گرشاسبفردوسي و  شاهنامةهدف پژوهش حاضر مقايسة دو اثر حماسي، 

 است شاهنامهترين اثر حماسي پس از  سنگ گران نامه گرشاسبفرضية پژوهش اين است كه 
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واكاوي و تحليل شود.  محسوب مي شاهنامهترين اثر به  و در ميان آثار پهلواني نزديك
به هاي ادبي آن اثر ياري رساند،  تواند به تحليل ها در هر اثر ادبي مي فرايندها و مشاركان آن

همين سبب تحميدية دو اثر در جايگاه معرّف آن دو برمبناي فرانقش انديشگانيِ دستور 
ها و نيز  هاي آن ها و تفاوت گراي هليدي بررسي و مقايسه شد تا به شباهت نقش  ـ مند  نظام

  پي برده شود.نقاط قوت و ضعف دو اثرِ ژانر حماسي 
طور كه از كنار  دست آمده از اين پژوهش نيز فرضية پژوهش را تأييد كرد. همان نتايج به

دست آمده از بررسي  ي بهمشخص است، درصدها 11و  10هم قرار گرفتن نتايج دو جدول 
فرايندهاي تحميدية دو اثر به هم نزديك است. با توجه به متفاوت بودن تعداد ابيات و 

ها، فراواني  تر در مقايسه دست آمده، براي حصول نتيجة دقيق همچنين، تعداد فرايندهاي به
ا اندكي اختلاف ها فرايندهاي مادي و ذهني ب نسبي بايد مبناي كار قرار گيرد. طبق اين جدول

دهد اسدي در سرودن  بيشترين شباهت را در ميان انواع فرايندها دارند و اين نشان مي
نزديك شود.  شاهنامهتوانسته است به لحاظ زباني در اين دو فرايند بسيار به  نامه گرشاسب

ي است و اين تفاوت در فرايندها نامه گرشاسببيشتر از  شاهنامهاي در  درصد فرايند رابطه
جبران شده است. درصد فرايند رفتاري نيز در هر دو اثر  نامه گرشاسبكلامي و وجودي در 

و هنوز وارد بخش داستاني   صفر است كه با توجه به اينكه تحميدية دو اثر بررسي شده
است. درمورد مشاركان اين فرايندها نيز نتايج حاصل شده قابل  شدني است، توجيه  نشده

مشارك حدود  نامه گرشاسبدرصد فرايندها و در  31مشارك حدود  نامهشاهتوجه است. در 
هاي دو اثر واكاوي  درصد فرايندها خداوند است. باتوجه به اينكه در اين پژوهش تحميديه 39

بيني بود و اين  شد، اختصاص بيشترين درصد مشاركان به خداوند معقول و قابل پيش
توان اذعان  پايان، با اندكي اغماض مي دارد. در موضوع نشان از تسلط و توانايي دو شاعر

برآيد و  نامه گرشاسبخوبي فردوسي از پس سرودن تحميدية  داشت اسدي توانسته است به
  كند. برابري مي شاهنامهبرمبناي فرانقش انديشگاني با تحميدية  نامه گرشاسبتحميدية 

  

  ها نوشت پي .6
1. ideational metafunction 

2. Systemic Functional Grammar 

3. Ferdinand de Saussure 
4. Avram Noam Chomsky 
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5. Michael Alexander Kirkwood Halliday  

6. Structural Linguistics 
7. Functional Linguistics 

8. John R. Firth  

9. context of culture 

10. context of situation 

11. clause 

12. interpersonal metafunction 
13. textual metafunction 
14. experiential 

15. logical 

16. process 

17. participants 
18. circumstances 
19. material process 
20. mental process 
21. relational process 
22. behavioral process 
23. verbal process 
24. existential process 
25. doing 
26. happening 
27. actor 

28. goal 

29. behaver 

30. senser 

31. phenomenon 

32. Sayer 

33. target 
34. identifying 

35. attributive 

36. identifier 

37. identified  
38. carrier 

39. existent 
 

  منابع .7
 تهران: سمت. متون منظوم پهلواني.). 1393آيدنلو، س. ( •

). ساخت تشبيهي ـ تنزيهي شناخت خداوند در ديباچة 1396اردستاني رستمي، ح. ر. ( •
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 .106ـ  91، 3، شناسي ادب فارسي متنشاهنامه. 
 تهران: طهوري.كوشش ح. يغمايي.  بهنامه.  گرشاسب). 1354اسدي طوسي. ( •

قيصر » هاي درد جاودانگي يادداشت«). بررسي شعر 1396زاده، ن.، و مرادي، ك. ( ايران •
 .22ـ  7، 65، پژوهي ادبي متنگرايي هليدي.  پور براساس نظرية نقش امين

 . تهران: اميركبير.توصيف ساختمان دستوري زبان فارسي). 1348باطني، م. ر. ( •

). بررسي آغازگرهاي فرانقش متني در 1396م. ( خطيبي، م. م.، و علوي مقدم، •
 .54ـ  23)، 41(6، جستارهاي زبانيروزبهان بقلي.  عبهرالعاشقين

ها تا قرن هفتم  ). بررسي ساختار ديباچة مثنوي1397امين، ز.، و اميري، ل. ( رياحي •
 .62ـ  33، 59، هاي ادبي پژوهشهجري. 

). بررسي و تحليل 1395يني، خ.، و گلفام، ا. (زاده، ع.، و پرو الحسيني، ر. س.، متقي سادات •
)، 30(2، جستارهاي زبانيگراي هليدي.  نظرية نظم عبدالقاهر جرجاني در پرتو نظرية نقش

 .142ـ  123
تهران: . 1. ج تحميديه در ادب فارسي). 1365زاده بارفروش، م. ب. ( ستوده، غ. و نجف •

 دانشگاهي.واحد فوق برنامة بخش فرهنگي دفتر مركزي جهاد 

 . تهران: زوار.نگاري در ده قرن ديباچه). 1372سجادي، س. ض. ( •

  . ويراست چهارم. تهران: ميترا.انواع ادبي). 1394شميسا، س. ( •
). بررسي انتقادي نظرية سيستمي ـ نقشي هليدي 1390نيا، م.، و روحي، ز. ( صالحي •

كوشش م. فتوحي.  بهة نقد. نامبنياد). در نقد شعر معاصر فارسي. در:  شناسي متن (زبان
 تهران: خانة كتاب.

). بررسي و تحليل فرانقش 1396زاده لك، م. ( صفايي، م.، و عادل، س. م. ر.، و رمضان •
فروغ فرخزاد در چارچوب نظرية » كس نيست كسي كه مثل هيچ«انديشگاني در شعر 

 .140ـ  117، )32(2، شعرپژوهيگراي هليدي.  نقش
هاي معنايي زبان در رسالة  ). ارتباط بافت موقعيتي و لايه1397ن. (طالبيان، ي.، و امين،  •

، ادب عرفانيگرايي هليدي.  با تكيه بر رويكرد نقشالكامل؛  الانسانكتاب » در بيان سلوك«
 .46ـ  29، 3

و  مينوي خرد). بررسي روابط بينامتني 1396علّامي مهماندوستي، ذ.، و مرادي، ن. ( •
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 .263ـ  245، 41، ادب و زبان فردوسي. شاهنامةديباچة 
 كوشش س. حميديان. تهران: قطره. به. 1ج شاهنامه. ). 1375فردوسي طوسي، ا. ( •

 يسيو انگل يفارس يها آغازگر در زبان يدار نشان). 1392كاظمي، ف.، و افراشي، آ. ( •
 .149ـ  125)، 13(1، جستارهاي زباني. مند نظام يگرا دستور نقش كرديبراساس رو

هاي معناپردازي در تصوير و كلام  ). شيوه1399راه، ب. ( ف.، و بيرونكاظمي،  •
 .29ـ  1)، 57(3، جستارهاي زبانيگرا.   بيلبوردهاي تبليغاتي با رويكردي نقش

  . تهران: آگه.شعر شناسي سوي زبان به). 1393مهاجر، م.، و نبوي، م. ( •
اندازي  از زبان در چشم هايي زبان، بافت و متن؛ جنبه). 1395هليدي، م. و حسن، ر. ( •

 زاده و ط. ايشاني. تهران: علمي. . ترجمة م. منشيشناختي اجتماعي ـ نشانه
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